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  | Rechnungen  مال (1)

 

  رسائل  عن  الإجابة وكذلك  الواردة  الطلبات  ومراجعة الفواتير  تسديد عليها. يارا  محل في المتراكمة الأعمال من الكثير  هناك

 . نيقو من رسالة وتصلها ذلك أثناء  لزيارتها طارق  يأتي. وصلتها التي الإلكتروني  البريد

 

 

 نص الحوار 

 

YARA: 

Auf Wiedersehen! Schönen Tag noch. 

 

KUNDE: 

Ihnen auch! Danke. 

 

YARA: 

Empfänger, IBAN, Verwendungszweck war … 335423. TAN eingeben, absenden 

und fertig. Und die nächste... 

 

TAREK: 

Hi, Yara. 

 

YARA: 

Hallo, Tarek. 

 

TAREK: 

Hast du viel zu tun? 

 

YARA: 

Ja. Ich war lange nicht hier und muss sehr viel erledigen. Rechnungen bezahlen, E-

Mails beantworten, Bestellungen aufgeben … Ähm … Die Sache mit der Miete … Danke, 

dass ihr euch darum gekümmert habt. Ich hab' total vergessen, die Miete zu 

überweisen. 

 

TAREK: 

Kein Problem. 

 

YARA: 

Schau mal, Tarek! Nico hat jetzt ein eigenes Konto. 
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TAREK: 

Oh! 
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 )من نص الحوار والدرس( مفردات 

 

etwas ab|buchen –  َالحساب من خَصَم  
bucht ab, buchte ab, hat abgebucht 

 

ab|gehen –  َصرَفَ  ،صدر  
geht ab, ging ab, ist abgegangen 

 

auf etwas/jemanden achten –  لشخص /لشيء انتبه  
achtet, achtete, hat geachtet 

 

etwas an|lassen – مشتعل    أو مفتوحا   شيئا   ترك   
lässt an, ließ an, hat angelassen 

 

die Art, die Arten –  طريقة 

 

etwas aus|schalten – أطفأ (مصباح أو جهاز كهربائي)  
schaltet aus, schaltete aus, hat ausgeschaltet 

 

etwas bescheinigen – ّصدّق  ،وثق  
bescheinigt, bescheinigte, hat bescheinigt 

 

der Betrag, die Beträge –  مبلغ 

 

der Dauerauftrag, die Daueraufträge – أمر دفع مستديم: أمر دائم يصدره عميل إلى مصرفه   (مالية)

 بأن يؤدي دفعات دورية من حسابه إلى طرف ثالث

 

etwas ein|geben – (أدخل )المعلومات  
gibt ein, gab ein, hat eingegeben 

 

ein|gehen – وصل  ،ورد  
geht ein, ging ein, ist eingegangen 

 

etwas ein|richten – ّأنشأ ،أعد  
richtet ein, richtete ein, hat eingerichtet 

 

etwas ein|zahlen – أوْدَع  (مالية)  
zahlt ein, zahlte ein, hat eingezahlt 

 

der Empfänger, die Empfänger – إليه  المرسل ،المستلم ،مستقبِل  
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die Empfängerin, die Empfängerinnen – مستلمة  ،مستقبلة  

 

jemanden an etwas erinnern – ذكَّر ب ـ 
erinnert, erinnerte, hat erinnert 

 

die Erinnerung, die Erinnerungen –  تذكير 

 

das Gas – غاز     
hier nur Singular 

 

im Minus sein – (مالية)  ماليا   عجز ،الصفر تحت رصيده  
ist, war, ist gewesen 

 

im Plus sein – (مالية)  ربحا   حقق  ،حسابه  في مال لديه  
ist, war, ist gewesen 

 

der Kontoinhaber, die Kontoinhaber – الحساب صاحب  

 

die Kontoinhaberin, die Kontoinhaberinnen – الحساب صاحبة  

 

der Kontostand, die Kontostände –  الحساب رصيد  

 

einen Kredit auf|nehmen – قرضا   استلف ،اقترض  
nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen 

 

sich um etwas/jemanden kümmern – بشخص / بشيء اعتنى  
kümmert, kümmerte, hat gekümmert 

 

die Lastschrift, die Lastschriften – أمر خصم مباشر من الحساب (مالية)  

 

das Licht, die Lichter –  ضوء 

 

die Mahnung, die Mahnungen –  إنذار بالدفع 

 

die Quittung, die Quittungen – إيصال 

 

die Rate, die Raten – قسط  ،دفعة  

 

rechnen – حَسَب 
rechnet, rechnete, hat gerechnet 
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schauen –  نظر 
schaut, schaute, hat geschaut 

 

jemandem etwas schicken – ل ـ أرسل  
schickt, schickte, hat geschickt 

 

die Schulden (Plural) –  ديون 
hier nur Plural 

 

jemandem etwas schulden – ل ـ دان  
schuldet, schuldete, hat geschuldet 

 

statt –   من  بدل   ،عن  عوضا  

 

die TAN, die TANs – (مالية)  رقم العملية  
Kurzform von: Transaktionsnummer 

 

etwas überweisen – حَوّل   (مالية)  
überweist, überwies, hat überwiesen 

 

die Überweisung, die Überweisungen –  حوالة 

 

unten – الأسفل في  

 

etwas verbrauchen –  استهلك 
verbraucht, verbrauchte, hat verbraucht 

 

der Vermieter, die Vermieter –  ر  مؤجِّ

 

die Vermieterin, die Vermieterinnen –  رة  مؤجِّ

 

der Verwendungszweck, die Verwendungszwecke – الغرض من التحويل  (مالية)  

 

die Vorkasse – مسبق   دَفْع  
nur Singular 

 

die Zahlung, die Zahlungen – سداد  ،دفع  
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